
Gen
Chapter 25

Russian Interlinear
Reference: Russian Synodal Bible

וַיֹּ֧סֶף1
И–прибавил
H3254

אַבְרָהָ֛ם
Авраам
H0085

ח וַיִּקַּ֥
и–взял
H3947

ה אִשָּׁ֖
жену
H0802

וּשְׁמָ֥הּ
и–имя–её
H8034

ה׃ קְטוּרָֽ
Кетура
H6989

И взял Авраам еще жену, именем Хеттуру.

לֶד2 וַתֵּ֣
И–родила
H3205

ל֗וֹ
ему

אֶת־
[о.м.]
H0853

֙ זִמְרָן
Зимрана
H2175

וְאֶת־
и–[о.м.]
H0853

ן יָקְשָׁ֔
Йокшана
H3370

וְאֶת־
и–[о.м.]
H0853

ן מְדָ֖
Медана
H4091

וְאֶת־
и–[о.м.]
H0853

מִדְיָן֑
Мидьяна
H4080

וְאֶת־
и–[о.м.]
H0853

ק יִשְׁבָּ֖
Йишбака
H3435

וְאֶת־
и–[о.м.]
H0853

שֽׁוּחַ׃
Шуаха
H7744

Она родила ему Зимрана, Иокшана, Медана, Мадиана, Ишбака и Шуаха.

ן3 וְיָקְשָׁ֣
И–Йокшан
H3370

ד יָלַ֔
родил
H3205

אֶת־
[о.м.]
H0853

א שְׁבָ֖
Шеву
H7614

וְאֶת־
и–[о.м.]
H0853

דְּדָ֑ן
Дедана

וּבְנֵי֣
и–сыновья

ן דְדָ֔
Дедана

הָי֛וּ
были
H1961

ם אַשּׁוּרִ֥
Ашурим

ים וּלְטוּשִׁ֖
и–Летушим
H3912

ים׃ וּלְאֻמִּֽ
и–Леуммим
H3817

Иокшан родил Шеву, [Фемана] и Дедана. Сыны Дедана были: [Рагуил, Навдеил,] Ашурим, Летушим и 
Леюмим.

וּבְנֵי4֣
И–сыновья

ן מִדְיָ֗
Мидьяна
H4080

עֵיפָ֤ה
Эйфа
H5891

וָעֵפֶ֙ר֙
и–Эфер
H6081

וַחֲנֹ֔ךְ
и–Ханох
H2585

ע וַאֲבִידָ֖
и–Авида
H0028

וְאֶלְדָּעָה֑
и–Элдаа
H0420

כָּל־
все–
H3605

לֶּה אֵ֖
эти
H0428

בְּנֵי֥
сыновья

ה׃ קְטוּרָֽ
Кетуры
H6989

Сыны Мадиана: Ефа, Ефер, Ханох, Авида и Елдага. Все сии сыны Хеттуры.

ן5 וַיִּתֵּ֧
И–дал
H5414

אַבְרָהָ֛ם
Авраам
H0085

אֶת־
[о.м.]
H0853

כָּל־
всё–
H3605

אֲשֶׁר־
что–

ל֖וֹ
у–него

ק׃ לְיִצְחָֽ
Исааку
H3327

И отдал Авраам все, что было у него, Исааку [сыну своему],

וְלִבְנֵי6֤
И–сыновьям

ילַגְשִׁים֙ הַפִּֽ
наложниц
H6370

ר אֲשֶׁ֣
которые

ם לְאַבְרָהָ֔
у–Авраама
H0085

ן נָתַ֥
дал
H5414

אַבְרָהָ֖ם
Авраам
H0085

מַתָּנֹ֑ת
дары
H4979

ם יְשַׁלְּחֵ֞ וַֽ
и–отослал–их
H7971

ל מֵעַ֨
от–

יִצְחָ֤ק
Исаака
H3327

בְּנוֹ֙
сына–его

בְּעוֹדֶ֣נּוּ
ещё–
H5750

י חַ֔
живой

דְמָה קֵ֖
на–восток

אֶל־
в–
H0413

רֶץ אֶ֥
землю
H0776

דֶם׃ קֶֽ
востока

а сынам наложниц, которые были у Авраама, дал Авраам подарки и отослал их от Исаака, сына своего, еще 
при жизни своей, на восток, в землю восточную.
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לֶּה7 וְאֵ֗
И–эти
H0428

יְמֵ֛י
дни
H3117

שְׁנֵֽי־
лет–
H8141

חַיֵּ֥י
жизни

אַבְרָהָ֖ם
Авраама
H0085

אֲשֶׁר־
которые–

חָי֑
жил
H2425

מְאַ֥ת
сто
H3967

שָׁנָה֛
лет
H8141

ים וְשִׁבְעִ֥
и–семьдесят
H7657

שָׁנָה֖
лет
H8141

וְחָמֵ֥שׁ
и–пять
H2568

ים׃ שָׁנִֽ
лет
H8141

Дней жизни Авраамовой, которые он прожил, было сто семьдесят пять лет;

ע8 וַיִּגְוַ֨
И–испустил–дух
H1478

וַיָּ֧מָת
и–умер
H4191

אַבְרָהָ֛ם
Авраам
H0085

בְּשֵׂיבָ֥ה
в–старости
H7872

טוֹבָ֖ה
хорошей

ן זָקֵ֣
старый
H2205

וְשָׂבֵעַ֑
и–насыщенный
H7649

סֶף וַיֵּאָ֖
и–приложен–был
H0622

אֶל־
к–
H0413

יו׃ עַמָּֽ
народу–его

и скончался Авраам, и умер в старости доброй, престарелый и насыщенный [жизнью], и приложился к 
народу своему.

וַיִּקְבְּר֨ו9ּ
И–похоронили
H6912

אֹת֜וֹ
его
H0853

יִצְחָ֤ק
Исаак
H3327

֙ וְיִשְׁמָעֵאל
и–Измаил
H3458

יו בָּנָ֔
сыновья–его

אֶל־
в–
H0413

ת מְעָרַ֖
пещеру
H4631

הַמַּכְפֵּלָה֑
Махпела
H4375

אֶל־
в–
H0413

ה שְׂדֵ֞
поле

ן עֶפְרֹ֤
Эфрона
H6085

בֶּן־
сына–

חַר֙ צֹ֨
Цохара
H6714

י חִתִּ֔ הַֽ
Хеттеянина
H2850

ר אֲשֶׁ֖
которое

עַל־
пред–

פְּנֵי֥
лицом
H6440

א׃ מַמְרֵֽ
Мамре
H4471

И погребли его Исаак и Измаил, сыновья его, в пещере Махпеле, на поле Ефрона, сына Цохара, Хеттеянина, 
которое против Мамре,

הַשָּׂדֶ֛ה10
поле

אֲשֶׁר־
которое–

קָנָה֥
купил
H7069

אַבְרָהָ֖ם
Авраам
H0085

מֵאֵת֣
от
H0854

בְּנֵי־
сынов–

חֵת֑
Хета
H2845

מָּה שָׁ֛
там
H8033

ר קֻבַּ֥
похоронен
H6912

אַבְרָהָ֖ם
Авраам
H0085

ה וְשָׂרָ֥
и–Сарра
H8283

אִשְׁתּֽוֹ׃
жена–его
H0802

на поле [и в пещере], которые Авраам приобрел от сынов Хетовых. Там погребены Авраам и Сарра, жена 
его.

י11 וַיְהִ֗
И–было
H1961

֙ אַחֲרֵי
после

מ֣וֹת
смерти
H4194

ם אַבְרָהָ֔
Авраама
H0085

רֶךְ וַיְבָ֥
и–благословил
H1288

ים אֱלֹהִ֖
Бог
H0430

אֶת־
[о.м.]
H0853

יִצְחָק֣
Исаака
H3327

בְּנ֑וֹ
сына–его

וַיֵּ֣שֶׁב
и–поселился
H3427

ק יִצְחָ֔
Исаак
H3327

עִם־
у–

ר  י בְּאֵ֥ י׃לַחַ֖ רֹאִֽ
Беэр–Лахай–Рои
H0883

ס
—

По смерти Авраама Бог благословил Исаака, сына его. Исаак жил при Беэр—лахай—рои.

וְאֵ֛לֶּה12
И–эти
H0428

ת תֹּלְדֹ֥
родословия
H8435

יִשְׁמָעֵ֖אל
Измаила
H3458

בֶּן־
сына–

אַבְרָהָם֑
Авраама
H0085

ר אֲשֶׁ֨
которого

ה יָלְדָ֜
родила
H3205

הָגָר֧
Агарь
H1904

ית הַמִּצְרִ֛
Египтянка
H4713

שִׁפְחַ֥ת
служанка
H8198

ה שָׂרָ֖
Сарры
H8283

ם׃ לְאַבְרָהָֽ
Аврааму
H0085

Вот родословие Измаила, сына Авраамова, которого родила Аврааму Агарь Египтянка, служанка Саррина;
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לֶּה13 וְאֵ֗
И–эти
H0428

שְׁמוֹת֙
имена
H8034

בְּנֵי֣
сынов

אל יִשְׁמָעֵ֔
Измаила
H3458

ם בִּשְׁמֹתָ֖
по–именам–их
H8034

לְתוֹלְדֹתָ֑ם
по–родам–их
H8435

ר בְּכֹ֤
первенец
H1060

֙ יִשְׁמָעֵאל
Измаила
H3458

נְבָיֹ֔ת
Невайот
H5032

ר וְקֵדָ֥
и–Кедар
H6938

וְאַדְבְּאֵ֖ל
и–Адбеэл
H0110

ׂם׃ וּמִבְשָֽ
и–Мивсам
H4017

и вот имена сынов Измаиловых, имена их по родословию их: первенец Измаилов Наваиоф, за ним Кедар, 
Адбеел, Мивсам,

ע14 וּמִשְׁמָ֥
и–Мишма
H4927

וְדוּמָ֖ה
и–Дума
H1746

ׂא׃ וּמַשָּֽ
и–Масса
H4854

Мишма, Дума, Масса,

חֲדַ֣ד15
Хадад
H2301

א וְתֵימָ֔
и–Тема
H8485

יְט֥וּר
Йетур
H3195

ישׁ נָפִ֖
Нафиш
H5305

דְמָה׃ וָקֵֽ
и–Кедма
H6929

Хадад, Фема, Иетур, Нафиш и Кедма.

אֵלֶּ֣ה16
Эти
H0428

ם הֵ֞
они
H1992

בְּנֵי֤
сыновья

֙ יִשְׁמָעֵאל
Измаила
H3458

וְאֵלֶּ֣ה
и–эти
H0428

ם שְׁמֹתָ֔
имена–их
H8034

בְּחַצְרֵיהֶ֖ם
в–селениях–их

ירֹתָ֑ם וּבְטִֽ
и–в–укреплениях–их
H2918

שְׁנֵים־
двенадцать–
H8147

ר עָשָׂ֥
—
H6240

ם נְשִׂיאִ֖
князей

ם׃ לְאֻמֹּתָֽ
по–народам–их
H0523

Сии суть сыны Измаиловы, и сии имена их, в селениях их, в кочевьях их. Это двенадцать князей племен их.

לֶּה17 וְאֵ֗
И–эти
H0428

֙ שְׁנֵי
годы
H8141

חַיֵּ֣י
жизни

אל יִשְׁמָעֵ֔
Измаила
H3458

מְאַ֥ת
сто
H3967

שָׁנָה֛
лет
H8141

ים וּשְׁלֹשִׁ֥
и–тридцать
H7970

שָׁנָה֖
лет
H8141

בַע וְשֶׁ֣
и–семь
H7651

שָׁנִי֑ם
лет
H8141

וַיִּגְוַע֣
и–испустил–дух
H1478

מָת וַיָּ֔
и–умер
H4191

סֶף וַיֵּאָ֖
и–приложен–был
H0622

אֶל־
к–
H0413

יו׃ עַמָּֽ
народу–его

Лет же жизни Измаиловой было сто тридцать семь лет; и скончался он, и умер, и приложился к народу 
своему.

וַיִּשְׁכְּנ֨ו18ּ
И–поселились
H7931

ה חֲוִילָ֜ מֵֽ
от–Хавилы
H2341

עַד־
до–
H5704

שׁ֗וּר
Шура
H7793

אֲשֶׁר֙
который

עַל־
пред–

פְּנֵי֣
лицом
H6440

יִם מִצְרַ֔
Египта
H4714

בֹּאֲכָ֖ה
идя
H0935

אַשּׁ֑וּרָה
в–Ассирию
H0804

עַל־
пред–

פְּנֵי֥
лицом
H6440

כָל־
всех–
H3605

יו אֶחָ֖
братьев–его
H0251

ל׃ נָפָֽ
поселился
H5307

פ
—

Они жили от Хавилы до Сура, что пред Египтом, как идешь к Ассирии. Они поселились пред лицем всех 
братьев своих.

וְאֵ֛לֶּה19
И–эти
H0428

ת תּוֹלְדֹ֥
родословия
H8435

ק יִצְחָ֖
Исаака
H3327

בֶּן־
сына–

אַבְרָהָם֑
Авраама
H0085

אַבְרָהָ֖ם
Авраам
H0085

יד הוֹלִ֥
родил
H3205

אֶת־
[о.м.]
H0853

ק׃ יִצְחָֽ
Исаака
H3327

Вот родословие Исаака, сына Авраамова. Авраам родил Исаака.
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י20 וַיְהִ֤
И–был
H1961

יִצְחָק֙
Исаак
H3327

בֶּן־
сын–

אַרְבָּעִי֣ם
сорока
H0705

שָׁנָ֔ה
лет
H8141

בְּקַחְתּ֣וֹ
когда–взял–он
H3947

אֶת־
[о.м.]
H0853

ה רִבְקָ֗
Ревекку
H7259

בַּת־
дочь–
H1323

֙ בְּתוּאֵל
Бетуэла

י אֲרַמִּ֔ הָֽ
Арамеянина
H0761

ן  אֲרָ֑םמִפַּדַּ֖
из–Паддан–Арама
H6307

אֲח֛וֹת
сестру
H0269

ן לָבָ֥
Лавана

י הָאֲרַמִּ֖
Арамеянина
H0761

ל֥וֹ
себе

ׁה׃ לְאִשָּֽ
в–жену
H0802

Исаак был сорока лет, когда он взял себе в жену Ревекку, дочь Вафуила Арамеянина из Месопотамии, 
сестру Лавана Арамеянина.

ר21 וַיֶּעְתַּ֨
И–молился
H6279

יִצְחָ֤ק
Исаак
H3327

יהוָה֙ לַֽ
к–Яхве
H3068

לְנֹ֣כַח
напротив
H5227

אִשְׁתּ֔וֹ
жены–его
H0802

י כִּ֥
ибо

ה עֲקָרָ֖
бесплодная
H6135

וא הִ֑
она
H1931

וַיֵּעָתֶ֤ר
и–услышал
H6279

לוֹ֙
его

יְהוָ֔ה
Яхве
H3068

הַר וַתַּ֖
и–забеременела
H2029

ה רִבְקָ֥
Ревекка
H7259

אִשְׁתּֽוֹ׃
жена–его
H0802

И молился Исаак Господу о [Ревекке] жене своей, потому что она была неплодна; и Господь услышал его, и 
зачала Ревекка, жена его.

צֲצ֤ו22ּ וַיִּתְרֹֽ
И–толкались
H7533

הַבָּנִים֙
сыновья

הּ בְּקִרְבָּ֔
внутри–неё
H7130

אמֶר וַתֹּ֣
и–сказала
H0559

אִם־
если–

ן כֵּ֔
так

לָ֥מָּה
зачем
H4100

זֶּ֖ה
это
H2088

כִי אָנֹ֑
я
H0595

לֶךְ וַתֵּ֖
и–пошла
H3212

שׁ לִדְרֹ֥
вопросить
H1875

אֶת־
[о.м.]
H0853

יְהוָֽה׃
Яхве
H3068

Сыновья в утробе ее стали биться, и она сказала: если так будет, то для чего мне это? И пошла вопросить 
Господа.

אמֶר23 וַיֹּ֨
И–сказал
H0559

יְהוָ֜ה
Яхве
H3068

הּ לָ֗
ей

שְׁנֵי֤
два
H8147

]גיים[
[ктив]

)גוֹיִם֙(
народа

בְּבִטְנֵ֔ךְ
в–чреве–твоём
H0990

וּשְׁנֵי֣
и–два
H8147

ים לְאֻמִּ֔
племени
H3816

מִמֵּעַ֖יִךְ
из–утробы–твоей
H4578

יִפָּרֵ֑דוּ
разделятся
H6504

וּלְאֹם֙
и–народ
H3816

ם מִלְאֹ֣
от–народа
H3816

ץ יֶֽאֱמָ֔
укрепится
H0553

ב וְרַ֖
и–старший

ד יַעֲבֹ֥
будет–служить
H5647

יר׃ צָעִֽ
младшему
H6810

Господь сказал ей: два племени во чреве твоем, и два различных народа произойдут из утробы твоей; один 
народ сделается сильнее другого, и больший будет служить меньшему.

וַיִּמְלְא֥ו24ּ
И–исполнились
H4390

יהָ יָמֶ֖
дни–её
H3117

לָלֶדֶ֑ת
чтобы–родить
H3205

וְהִנֵּ֥ה
и–вот
H2009

ם תוֹמִ֖
близнецы
H8380

בְּבִטְנָֽהּ׃
в–чреве–её
H0990

И настало время родить ей: и вот близнецы в утробе ее.

וַיֵּצֵ֤א25
И–вышел
H3318

֙ הָרִאשׁוֹן
первый
H7223

י אַדְמוֹנִ֔
красноватый
H0132

כֻּלּ֖וֹ
весь–он
H3605

רֶת כְּאַדֶּ֣
как–плащ
H0155

שֵׂעָר֑
волос
H8181

וַיִּקְרְא֥וּ
и–назвали
H7121

שְׁמ֖וֹ
имя–его
H8034

ׂו׃ עֵשָֽ
Исав
H6215

Первый вышел красный, весь, как кожа, косматый; и нарекли ему имя Исав.
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חֲרֵי־26 וְאַֽ
И–после–

ן כֵ֞
этого

יָצָא֣
вышел
H3318

יו אָחִ֗
брат–его
H0251

וְיָד֤וֹ
и–рука–его
H3027

אֹחֶזֶ֙ת֙
держащая
H0270

ב בַּעֲקֵ֣
за–пяту
H6119

ו עֵשָׂ֔
Исава
H6215

א וַיִּקְרָ֥
и–назвал
H7121

שְׁמ֖וֹ
имя–его
H8034

ב יַעֲקֹ֑
Иаков
H3290

וְיִצְחָ֛ק
и–Исаак
H3327

בֶּן־
сын–

ים שִׁשִּׁ֥
шестидесяти
H8346

שָׁנָה֖
лет
H8141

בְּלֶ֥דֶת
при–рождении
H3205

ם׃ אֹתָֽ
их
H0853

Потом вышел брат его, держась рукою своею за пяту Исава; и наречено ему имя Иаков. Исаак же был 
шестидесяти лет, когда они родились [от Ревекки].

27֙ יִּגְדְּלוּ וַֽ
И–выросли
H1431

ים הַנְּעָרִ֔
юноши
H5288

י וַיְהִ֣
и–был
H1961

ו עֵשָׂ֗
Исав
H6215

ישׁ אִ֛
человек
H0376

עַ יֹדֵ֥
знающий
H3045

יִד צַ֖
охоту

אִ֣ישׁ
человек
H0376

שָׂדֶ֑ה
поля

וְיַעֲקֹב֙
и–Иаков
H3290

אִ֣ישׁ
человек
H0376

ם תָּ֔
простой
H8535

ב יֹשֵׁ֖
живущий–в
H3427

ים׃ אֹהָלִֽ
шатрах
H0168

Дети выросли, и стал Исав человеком искусным в звероловстве, человеком полей; а Иаков человеком 
кротким, живущим в шатрах.

וַיֶּאֱהַ֥ב28
И–любил
H0157

יִצְחָ֛ק
Исаак
H3327

אֶת־
[о.м.]
H0853

ו עֵשָׂ֖
Исава
H6215

כִּי־
ибо–

צַיִ֣ד
дичь

יו בְּפִ֑
во–рту–его
H6310

ה וְרִבְקָ֖
и–Ревекка
H7259

בֶת אֹהֶ֥
любит
H0157

ת־ אֶֽ
[о.м.]
H0853

ב׃ יַעֲקֹֽ
Иакова
H3290

Исаак любил Исава, потому что дичь его была по вкусу его, а Ревекка любила Иакова.

וַיָּ֥זֶד29
И–сварил
H2102

ב יַעֲקֹ֖
Иаков
H3290

נָזִי֑ד
похлёбку
H5138

א ֹ֥ וַיָּב
и–пришёл
H0935

ו עֵשָׂ֛
Исав
H6215

מִן־
из–

ה הַשָּׂדֶ֖
поля

וְה֥וּא
и–он
H1931

עָיֵֽף׃
уставший
H5889

И сварил Иаков кушанье; а Исав пришел с поля усталый.

אמֶר30 וַיֹּ֨
И–сказал
H0559

ו עֵשָׂ֜
Исав
H6215

ל־ אֶֽ
к–
H0413

ב יַעֲקֹ֗
Иакову
H3290

הַלְעִיטֵ֤נִי
дай–глотнуть–мне
H3938

נָא֙
прошу
H4994

מִן־
от–

ם הָאָדֹ֤
красного

הָאָדֹם֙
красного

הַזֶּ֔ה
этого
H2088

י כִּ֥
ибо

עָיֵף֖
уставший
H5889

כִי אָנֹ֑
я
H0595

עַל־
поэтому–

ן כֵּ֥
—

א־ קָרָֽ
назвал–
H7121

שְׁמ֖וֹ
имя–его
H8034

אֱדֽוֹם׃
Едом
H0123

И сказал Исав Иакову: дай мне поесть красного, красного этого, ибо я устал. От сего дано ему прозвание: 
Едом.

וַיֹּ֖אמֶר31
И–сказал
H0559

ב יַעֲקֹ֑
Иаков
H3290

ה מִכְרָ֥
продай
H4376

כַיּ֛וֹם
сегодня
H3117

אֶת־
[о.м.]
H0853

רָתְךָ֖ בְּכֹֽ
первородство–твоё
H1062

י׃ לִֽ
мне

Но Иаков сказал [Исаву]: продай мне теперь же свое первородство.

וַיֹּ֣אמֶר32
И–сказал
H0559

ו עֵשָׂ֔
Исав
H6215

הִנֵּ֛ה
вот
H2009

י אָנֹכִ֥
я
H0595

הוֹלֵ֖ךְ
иду
H1980

לָמ֑וּת
умирать
H4191

וְלָמָּה־
и–зачем–
H4100

זֶּ֥ה
это
H2088

י לִ֖
мне

ה׃ בְּכֹרָֽ
первородство
H1062

Исав сказал: вот, я умираю, что мне в этом первородстве?
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וַיֹּ֣אמֶר33
И–сказал
H0559

ב יַעֲקֹ֗
Иаков
H3290

בְעָה הִשָּׁ֤
поклянись
H7650

֙ לִּי
мне

כַּיּ֔וֹם
сегодня
H3117

ע וַיִּשָּׁבַ֖
и–поклялся
H7650

ל֑וֹ
ему

ר וַיִּמְכֹּ֥
и–продал
H4376

אֶת־
[о.м.]
H0853

בְּכֹרָת֖וֹ
первородство–его
H1062

ב׃ לְיַעֲקֹֽ
Иакову
H3290

Иаков сказал [ему]: поклянись мне теперь же. Он поклялся ему, и продал [Исав] первородство свое Иакову.

ב34 וְיַעֲקֹ֞
И–Иаков
H3290

נָתַ֣ן
дал
H5414

ו לְעֵשָׂ֗
Исаву
H6215

לֶחֶ֚ם
хлеб
H3899

וּנְזִי֣ד
и–похлёбку
H5138

ים עֲדָשִׁ֔
чечевицы
H5742

וַיֹּ֣אכַל
и–ел
H0398

שְׁתְּ וַיֵּ֔
и–пил
H8354

וַיָּ֖קָם
и–встал

וַיֵּלַךְ֑
и–пошёл
H3212

וַיִּ֥בֶז
и–пренебрёг
H0959

ו עֵשָׂ֖
Исав
H6215

אֶת־
[о.м.]
H0853

ה׃ הַבְּכֹרָֽ
первородством
H1062

ס
—

И дал Иаков Исаву хлеба и кушанья из чечевицы; и он ел и пил, и встал и пошел; и пренебрег Исав 
первородство.
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